N
O
T
Q
O
(%]
©

CRAMPONS | |ICE TOOLS

RAMPONI | ATTREZZI DA GHIACCIO

218200 HC HYBRID CRAMPON

AUTOMATIC 10 PT CRAMPON. New patented system
fits any kind of toe cap shoes upper front. Ideal for
high routes treks and ski touring.




2184900 ASD (Agile Shovel D-Man) SNOW SAFETY SYSTEM

ASD Agile ice axe, Shovel,
D-Man.  Mulfipurpose tool p—
for your safety on snow. The |
Ice axe fits in the shovel. The

shaped pick cover becomes m
a solid handle. The shovel

becomes an excellent dead 6179800

man body applying the inclu- ICE PICK COVER
ded wire cable. On request COPRIBECCA

the ASD Kit can be comple-
fed by a Probe Finder Light.

PERFECT FOR
SKY TOURING

ASD Agile ice axe, Shovel,

3 D-Man. Attrezzo polivalente
ully tested and extremely light, per la sicurezza sulla neve.
. the AGILE ice axe is designed La piccozza si innesta nella
for ski touring. An all-round axe pala. Il copribecca sagoma-
weiving 195 g only! fo diventa una solida impu-
gnatura. La pala diventa un
eccellente corpo morto ap-
plicando il cavetto incluso.
Su richiesta il Kit ASD pud es-
sere completato dalla Sonda
95 g Probe Finder Light.
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TOOLS | ICE AXES 31822

REZZI DA GHIACCIO | PICCOZZE FLY HOOK HAMMER
& 5609
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FLY-HOOK is a weight-less but extremely well bo-
lanced ice tool for vertical ice and mixed clim-
bing. The pick is aggressive enough to permit an
excellent performance on hard ice formations.
Thanks to the curved shaft the clearance is am-
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ple and it is possible fo perform smooth swings. SLING HOLDER m et
La piccozza FLY-HOOK & un attrezzo leggero 9 ;

e ben bilanciato, ideale per cascate e vie di ~,
misto. La sagomatura della becca permette Q‘ s
una penetrazione efficace anche su ghiaccio = :
particolarmente duro. La corretta curvatura del - -
manico evita il contatto della mano in battuta, 4179920 ry
DRAGON 10 5X CHANGE-OVER —
ce 0333 @roe DRAGON 10 DX HANDS CHANGE =

OVER SUPPORT r=Y

EN 13089:2001-T —

31823 ~z

FLY HOOK LIGHT

Accessory hand supports de-
signed for the FLY-HOOK axes.
The use is infended exclusive-
ly for hand supporting, they
must NOT be used for rope

31821

manoeuvres.
FLY HOOK ADZE . ) R
Sostegni  accesori  realizzati
@ 550 g per le piccozze FLY-HOOK.

4179955 Da utilizzare esclusivamente
HORNET per il sostegno della mano
FOREFINGER NON vanno impiegati per
SUSTAIN SUPPORT manovre su corda



6X952** CT - STARK HELMET | CASCO

Weight-less and durable multipurpose helmet, comfortable
and well ventilated.

Casco polivalente leggero e robusto, confortevole e ben
ventilato.

Injection molded ABS shell Calotta in ABS

Polystyrene foam liner Protezione interna in Polystyrene
Polyamide webbing straps | Cinturino in polyamide

Dial ring size regulator Rotella di regolazione taglia

4 head lamp holder’s 4 clip porta lampada

UNIVERSAL SIZE - TAGLIA UNICA 53 + 62

?R\\-
& 3699 2 &
\BVE
UNDER CERTIFICATION p‘\ll\\
6X95204 N
6x95202 D
6X953 Optional helmet visor 6X852 07
6X95203 |

2K645 CLICK-UPKIT | BELAY DEVICE

o
& 1699 2C3390L* MINI-HMS TG Spring Bar
TRIPLE ACTION GATE
PATENTED, ] CATCH FREE
| Triplex twist-lock gate
Ghiera automatica triplex
C€ 0333 EN 12275:1998 (H)
EN 362:2004-B
GATE OPENING | PASSAGGIO 21 mm
& 80g KN 23 § 8 o8
indiividually Testex 4, gﬁ%ﬁg
&:pove ‘<; ﬁéﬁl’ TE’; 0r pores
2C3380L* MINI-HMS SG Spring Bar
407 pors® SPRING BAR
CATCH FREE
Screw gate |  Ghiera a vite

C€ 0333 EN 12275:1998 (H)

radius. The spring rope fastener stops the karabiner

from rotating in the belay system, precluding the GATE OPENING | PASSAGGIO 21 mm

danger of cross loading. @ 73 g KN & 23 110 o> 8

Click Up + MINI-HMS FORGIATO A CALDO. Raggio di ‘ Individually Tested TN
curvatura ottimale per I'assicurazione. Il dispositivo onve ) Sl = o Fons®

fermacorda impedisce la rotazione del connetftore
evitando il rischio di avere carichi sull’asse minore.



EQUIPMENT |

HARNESSES

EQUIPAGGIAMENTO |

7H112 AF  SKI TOURING
Easy to wear, weightless and strong.

The harness is equipped with one

gear loop and is fully adjustable on

both leg straps and waist belt.

IMBRACATURE

Semplice da indossare, leggera e
robusta. L'Imbracatura & dotata di
un porta materiale ed & completa-
mente regolabile sia sui cosciali che
in vita.

C€ 0123 EN 12277:2007-C (i) ereacio I

5% 350 g ONE SIZE | TAGLIA UNICA F
MADI ROPE

EXTENDER Dyneema - - 3

7W118 15  EXTENDER 15 DY Ice screw attachment point completed wi

Width | Larghezza 12 mm connector

Length | Lunghezza 15 cm

& 99

Attacco per vite da ghiaccio compl

connettore

7W118 20 EXTENDER 20 DY € 0333 .
Width | Larghezza 12 mm & 12 KN & 22 :
Length | Lunghezza 20 cm 9 d
CE 0333 EN 566:2006 Q- ICE-HOOK 10 ICE-HOOK 15 |CE-HOOK 25"

2E6720V 2E6720X 2E6720W

& 639 T 649 699
WHIPPY | ELASTIC SLING
Sling 13 elasticall Designed for practising
& 559 &pove the modem technique

of climbing without le-
ash, the WHIPPY avoids
loosing the ice tool. The
elongation allows to per-
form both sharp manoeu-
vres and maximum arm
extension when required.

Realizzata per chi si ci-
menta arrampicando
senza dragon, la WHIP-
PY rende imperdibile la
picozza. L'allungamen-
to elastico permette di
eseguire sia le manovre
pit delicate senza impe-
dimenti che gli slanci pit

WHIPPY Y lungh:
Sling 14 elastica Y
@ 999 [
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via Torchio, 22
24034 Cisano Bergamasco
Bergamo - Italy

distributed by @D ALUDESIGN S.p.A.

Central Phone: +39 035 78 35 95
Central Fax:  +39 035 78 23 39
Web site: www.climbingtechnology.com

Sales Phone: +39 035 43 81 114
Sales Fax:  +39 035 78 36 11
E-mail: commerciale@aludesign.it

Sarl Climbing Technology - France

Parc des Erables - 6, rue des Artisans
74100 Vetraz Monthoux

Central Phone/Fax: +33 (0)4 50493741
Web site: www.climbingtechnology.com

Mobil Phone + 33 (0)6 81334060
E-mail: climbingtechnology@orange.fr




